
HVORFOR 

SPESIELT FOR MELLOMTRINNET

Fremgangsmåte modul 2: 

Elevene jobber i grupper på fi re og velger ut en favorittsang de ønsker å jobbe videre med. 
Har dere fått tilsendt sanger fra konserten som kommer til skolen, jobber dere med disse.  
Gruppa utstyres med digitalt kamera. Med utgangspunkt i sangene skal gruppa knipse og 
sette sammen bilder. Bildene skal uttrykke den vesentligste handlingen i fortellingen. Bildene 
kan også være rent assosiative, der assosiasjoner til sangen fortelles gjennom bilder. 

Bildene kan ha korte følgetekster som skrives inn eller leses opp muntlig. Elevene legger 
så bildene inn som lysbildefremvisning i power point, sangen elevene jobbet med spilles 
før, under eller etter fremvisningen. Elevene presentere oppleggene for hverandre, gjerne 
etterfulgt av fellesdiskusjon om tema og valg av bilder.

 Elevene (de eldste) får bedre ferdigheter i bruk av digitale verktøy. Bruken av digitale  
 verktøy åpner for nye læringsarenaer og kan støtte og utvikle elevenes presentasjoner.
  Bildene gir en sterk visuell opplevelse av lyd og man åpner for en helhetlig og visuell 
 forståelse av konserten. Dessuten stimuleres og utfordres elevenes visuelle fantasi  
 knyttet til et emne.

   Elevene deltar i eget produkt uten å måtte gjøre det ”live”. Det vil oppleves lettere for  
 mange elever.

www.rikskonsertene.no/brukkonserten
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SOV DU VESLE SPIRE UNG

Sov, du vesle spire ung, ennå er det vinter
ennå sover bjørk og lyng, roser, hyasinter.

Ennå er det langt til vår, langt til rogn i blomstring står.
Sov, du vesle spire, ennå er det vinter. 

Himlens sol ser ned på deg, solskinnskyss den sender. 
Snart blir grønt langs sti og vei, småblomst varmen kjenner. 

Enn en liten solskinnsbønn: Vesle spire, bli snart grønn. 
Himlens sol ser ned på deg, solskinnskyss den sender.

 FADER JACOB

Fader Jakob, Fader Jakob,
Sover du? Sover du?

Hører du ei klokken? Hører du ei klokken?
Ding dang dong. Ding dang dong.

Engelsk:
Are you sleeping, are you sleeping?

Brother John, brother John?
Morning bells are ringing, morning bells are ringing,

ding ding dong, ding ding dong
 

Finsk:
Jaakko-kulta, Jaakko-kulta,

herää jo, herää jo!
Kellojasi soita, kellojasi soita,

pium paum poum, poum paum poum
 

Fransk:
Frère Jacques, Frère Jacques,
Dormez-vous, dormez-vous,

Sonnez les matines, sonnez les matines,
Ding dang dong, Ding dang dong.

 
Tysk:

Bruder Jakob, Bruder Jakob,
schläfts Du noch, schläftst Du noch?

Hörst du nicht die Glocken, hörst du nicht die Glocken
Ding Ding Dong, Ding Ding Dong
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JEG SNØRER MIN SEKK

Jeg snører min sekk, jeg spenner mine ski,
nå lyser det så fagert i heien.

Fra ovnskroken vekk! Så glad og så fri
mot store, hvite skogen tar jeg veien.

I fykende fei jeg baner meg en vei
blant vinterkledde stubber og steiner.

Den susende vind meg stryker om kinn,
og snøen drysser ned fra lave greiner.

De vinger på fot gir liv og lyst og mot!
Nå stevner jeg mot høyeste tinden!

Alt tungt og alt trått, alt smålig og grått,
det stryker og det fyker vekk med vinden.

Og når jeg så opp, og skuer jeg fra topp
den lyse dal med skoglier blandet

da banker mitt bryst, jeg jubler med lyst
"Jeg elsker, å, jeg elsker dette landet!
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